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KOHTPACTUBHA AHAJIN3A HA BOKAJIHUTE CUCTEMH HA
INITAHCKHUOT U HA UTAJIMJAHCKHOT JA3ZUK

Mapwuja Tomoposa!

'®usonomku pakyaret, Yausepsurer ,,lone Jemues®, [tum
marija.todorova@ugd.edu.mk

AncrpakT: Bo 0BOj Tpyn ce naBa mperies Ha BOKAJIHUTE CHCTEMH Ha IIITAHCKHOT
1 WTAIMjaHCKUOT ja3WK M Ce NPaBU KOHTPACTHUBHA aHAINM3a Ha HCTHTE, C€ IMPE3EHTHpaar
Pa3JIMKUTE BO M3TOBOPOT Ha CAMOIVIACKHUTE U HajuecTUTE OHETCKU HHTEep(EpeHIINN ToMery
IIMAHCKUTE ¥ WTAJIMjaHCKUTE BOKAJIHM. 3a MOTpeOHWTe Ha OBOj TPYH CE NPaBH TEOPETCKO
HCTpaKyBame Ha CTPy4YHa JINTEPATypa O OBaa 00JIacT, CO LeJI Jja Ce YTBPJAT PA3JIMKHUTE Off
(hOHOJIOIIKY acHeKT KOH ITOCTOjaT moMery JiBaTa ja3uka, T.e. Jajld 3ByKOT OJIroBapa Ha OyKBaTta,
nanu (oHEeMHTEe ce JOJITU WM KPaTKH, KO Ce Pa3IMKHUTE BO OJHOC Ha apTHUKYNaIyjara
Ha TJIACOBHTE, OJIHOCHO MECTOTO M HAYMHOT Ha oOpasyBame Ha miacoBute MTH. CeTo Toa
MIpeTCTaByBa rojeM MIPeaU3BUK 32 YYEHUIIUTE ITPH COBIIAyBaEkbETO HA U3TOBOPOT, BO IPOLECOT
Ha y4erhe Ha CTPAHCKUTE ja3HIlH.

Kayunu 300poBu: wnancku, umanujancku, unmepghepenyuu, 60Kauu, useo60p

CONTRASTIVE ANALYSIS OF THE VOWEL SYSTEMS OF
SPANISH AND ITALIAN
Marija Todorova'
'Faculty of Philology, Goce Delcev University, Stip, Macedonia
marija.todorova@ugd.edu.mk

Abstract: This paper provides an overview of the vowel systems of Spanish and
Italian and, by conducting a contrastive analysis, it presents the differences in the vowel
pronunciation and the most common phonological interferences between Spanish and Italian
vowels. For the purposes of this paper, we have conducted a theoretical review of scientific
literature in the field, in order to determine the phonological differences between the two
languages, i.e. whether the sounds correspond to the letters, whether the vowel phonemes are
long or short, what are the differences in terms of the vowel articulation, i.e. the place and the
manner of articulation, etc. In the process of learning these two foreign languages, students
find mastering a good pronunciation to be a great challenge.

Key words: Spanish, Italian, interferences, vowels, pronunciation



Mapwuja Togoposa

Bosen

I'macoBHHTE CHCTEMH Ha ja3HMIUTE CE COCTOjaT OJ TIIACOBU U 32 CEKOj Of HUB
IoCTOM TOCEOCH 3HaK, T.c. OykBa. DOHETHKATA € 3aTBOPEHA HayIHa JUCITUTUIMHA KOja
TO TIpOydyBa 00pa3yBameTO W M3TOBOPOT HA TIIACOBUTE, T.€. TH M3ydyBa ja3MUHUTE
€/IMHUIH — TTIACOBUTE U HUBHUTE BAPHjaHTH U ja MPOyUYyBa KOHKPETHATA pean3alnja
Ha macot. Equnnia Ha hoHeTrkaTa e poHOT, ofHOCHO Tiacot (Janymiesa, 2017: 22).
doHonoryjara mak, € HayyHa AMCUUILIMHA IITO CE€ 3aHMMaBa CO MPOydYyBamke Ha
[IACOBHOTO PaMHHIIITE Ha Ja3WKOT, HO O] TJIe/IHA TOUKa Ha (pyHKIIMjaTa Ha TIIACOBHUTE
eIMHNIIN BO TJIaCOBHATa Hu3a. Exunmnia Ha donosaorujara € ponemara' (Janymesa,
2017: 23). /IBeTe MUCIUILIMHYU CE 3aHMMaBaaTr Co MPOydyBamke Ha TIIACOBUTE, HO O
paznuueH actekT. KoMOMHMpajku TH pa3TuvHUTE 3BYIH HA ja3UKOT, TPOU3BEIyBaMe
300pOBU M peUeHUIIH. 3a J1a ce IPEHece jacHa Iopaka u Aa He J10jA€ 10 HeA0pazoupame
[P KOMYHHKaIMjaTa Ha CTPAHCKU ja3HK, HCKIYYUTEIHO BayKHO € Jla ce uma jo0ap
n3roBop. M3roBopoT ce onHecyBa Ha IVIACOBHTE INTO HUE T'M MPOU3BEAyBaMe 3a
Ja co3nmazeMe 3Hademe. Kora ce m3ydyBaar CTPaHCKH ja3WIlH, BOOOMYAEHO HEKOH
(hoHEMU ce M3roBapaar pa3IMYHO O]l Toa Kako OM OMie M3rOBOPEHH Ol POICHUTE
roBopHuIM. Toa ce cirydyBa rmopaju pa3IuKuTe o1 (POHOIIOIIKH acTIeKT KOU IOCTOjaT
roMery JBara ja3uka.

[IInaHCcKKUOT M UTAIMjaHCKUOT ja3WK MOTEKHYBaaT Of MCTa IPyIa, poMaHCcKara
rpylmia Ha ja3uiy 3aeIHO cO (PpaHIlyCKHOT, MOPTYTAICKUOT M KaTaloHCKUOT. [Topaan
TOQ, TTOCTOjaT MHOTY CIIMYHOCTH, HO M PA3JIMKH IOMEly JBaTa ja3uKa KOW TEITKO
MOJKaT Ja ce BoodaT. Bo mpomomkenne ce gaBa mperies] Ha BOKATHATE CUCTEMH Ha
IIMTAHCKUOT W Ha WTAJHMjaHCKHOT ja3WK M C€ MPE3eHTUpaaT (POHOJIOIIKUTE Pa3IUKH
KOU TIOCTOjar IOMery MIMAaHCKUTE U UTAJINjaHCKUTE BOKAIH.

BokajgHuTe CHCTEMH HA HIMAHCKUAOT H HA HTAJTHjaHCKHOT jasuK

BokamHIOT cucTeM Ha MIMTAHCKUOT ja3uK C€ COCTOM OJ 5 CaMOTIIacKH (BOKAJIN),
OJ1 KOM, JIBa C€ 3aTBOPEHH /i/ M /u/, 1Ba ce MoITy3aTBOPEHH /e/ 1 /0/, U elleH € OTBOPEH
/a/. Bo omiHOC Ha TOa KaJie ce Haora ja3uKOT MPH HUBHOTO 00pa3yBame, T.e. BO OTHOC
HA HErOBOTO XOPH30HTAHO JIBUKCH-E, MOXKAT Jla Ce M3[BOjaT JBa TMPEIHU BOKaja
/i/ n /e/, enen cpeneH /a/ u nBa 3agHu /u/ 1 /o/. Bo ogHOC Ha MMO3MLIMjaTa HA YCHUTE
/u/ u /o/ ce 3aokpyxxeHu Bokanu, a /i/, /e/ u /a/ ve ce (Tomoposa, 2020: 346). 3a
pa3iuKa OJ1 NIMAHCKHOT, BOKATHHOT CUCTEM Ha UTAIIMjaHCKUOT ja3hK ce€ COCTOU OJ1 7
camoryacku (Bokainwu), /a/ /i/ /u/ /e/ /e/ /o/ u /o/. OBuE BOKaIu COOBETCTBYBaar Ha 5
OykBHU: a, i, U, €, 0, HO OyKBHTE ,,&“ U ,,0° IMaar J[Ba U3roBopa: OTBOpeH (/e/ u /o/) n
3arBopeH (/e/ u /o/) (UBanoBcka-Hackosa, 2018: 25). BaxxHo e 1a ce ucrakHe jeka
oBaa nudepeHjanyja ce cpekapa caMo BO IieHTpaiHa Mranuja, T.e. Ha CeBep U Ha
JyT HE TIOCTOM Pa3JivKa BO M3rOBOPOT Ha OBUE BOKaH. BO 0THOC Ha XOPHU30HTAIHOTO

! ®onemara ¢ najmana equnnia BO jasukor mWTO cama mo ceGe, HeMa CAMOCTOjHO 3HaueHe. CaMo co
3IpyKyBame, ()OHEMHTE CO3/[aBaaT MOTrOJIeMH EIMHHIM IITO MMaaT COICTBEHO 3Haueme (Mopdemu,
300poBu). @oHeMara ¢ (yHKIMOHATHA €IMHHIA CO AUCTHHKTHBHA, CMUCIOPA3IMKyBayka (yHKIH]ja,
OJHOCHO CIIy’KH 32 Pa3/IMKyBabhe Ha 3HaUCHETO Ha [IOroJIeMUTe eIUHULM o7 cebe. (JaHy1uesa, 2017: 23)
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HITTAHCKHOT U HA UTAJIMJAHCKUOT JA3UK

JIBUKCE-E HA Ja3UKOT, MOCTOjaT MPEJHU BOKauu /€/, /e/ u /i:/, 3agum /o/, /o/ u /u/ u
€JICH CpeJicH Bokas /a/. Bo oflHOC Ha BHUCHHATA, Ja3UKOT MOXE Jla OM/Ie TIPUIICTICH 3a
JIOJTHUOT JEJT Off yCTaTa, Kako Kaj HUICKUOT M HajOTBOPEH BOKAJI /a/, 1a Ouje MOCTaBeH
Ha CpearHa Kako MPH U3rOBOPOT HAa CPEIHUTE BOKaNH: /e/ /€/ /o/ u /o/ wnwm, mak, na
OuJle BUCOKO M3JIMTHAT KaKo NPU apTHKyJalfjara Ha BUCOKUTE BOKaiw /i/ u /u/. Bo
OZIHOC HAa IMMO3MILIMjaTa Ha YCHHUTE MPH apTHKyJalMjaTa Ha BOKaJHTe, /u/ /o/ u /d/ ce
BHKaaT YIITE U 3a0KPYKCHU BOKAJIM WX YCHEHH (f1abujannun) Bokaiu (VMBaHOBCKa-
Hackoga, 2018: 25).

CaMomrackuTe BO IIMAHCKHOT ja3WK C€ JeJaT Ha CHIHHM WM TOJHH (IIIaH.
fuertes) u c1abu WM MOJTycaMOTIIACKH, T.€ moiyBokanu (mmaH. débiles). Bo cuman
camornacku craraart: A, E, O, a Bo ciadu: I, U. I'pynara cocraBena o iBe pa3nuvHA
camoracku kou (popMupaar gein oj CJIor, ce HapekyBa JudToHT. Judronr moxe na
ce oOpasyBa oJ1 cuiIHa U ciaba: aire, peine, aula; oy ciiaba u cuiHa: haciendo, novio;
u o1 aBe cinabu camoracku: ciudad, cuidado utH. J[Be cHiTHH caMOITaCKH HE MOXKE
na (opmupaar AUGTOHT, THE GopMHUpaar IBa MOCEOHU cjora, Kako Ha IPUMEpP BO
aéreo (a-é-re-o) (Tomoposa, 2020: 346). Bo mmaHCKHOT ja3wWK MOCTOjaT BKyIHO 14
mudTOH3U: ei - peine; ai - aire; oi — boina; eu — Europa; au — aula; ou — Lourdes;
ia — historia; ie — tiene; io — colegio; iu — ciudad; ua — agua; ue — aeropuerto; ui -
cuidado u uo - cuota (Gonzales Hermoso, Cuenot, Sanchez Alfaro (1999: 17). Ucto
Taka, MOCTOjaT W TPYIH OJ TPH CAMOIJIACKU KOM CE€ M3roBapaar OfIeJHAll U THE ce
HapekyBaar TpudToH3u. TpUTOHT € rpyla o eIHa CHIIHA caMoIylacka IToMery 1Be
ciabu: buey, Paraguay. Bo mmancknor jazuk nocrojar 4 tpudronsu: uei — buey; iai
- cambidis, iei - estudiéis u uai — actudis (Togoposa, 2020: 346). I[Toctojat u npyru
KOMOWHaINMK Ha AUQTOH3U U TPU(DTOH3M, HO THE CE CpekaBaaT caMO BO HEKOU Off
JIMjaJIeKTUTE Ha IITTaHCKUOT ja3HK.

Bo uranujanckuor jasuk nma age ¢onHemw, /j/ Omucka g0 Bokanot /i/ m /w/
Onrcka 70 BOKAJOT /u/, KOM c€ HapeKyBaaT IMOJIyCOTIACKH WJIN TOJTYKOHCOHAHTH.
KapakreprucTHYHO 32 HUB € TOA IITO C& MHOTY TIOKPATKH OJ1 BOKAJIMTE M HAJIMKYBaaT
Ha IIaCOBM Mely BOKall M KOHCOHAHT. THEe He MOXaT Ja CTojaT CaMOCTOjHO, T.C.
CEeKoraill Ce jaByBaaT 3aeJHO CO Jpyr BoKall. [pymara cocraBeHa oj JBa rjaca, T.C.
Ofl TIONycoryiacka M OJ TOJH BOKasl ce HapekyBa mudronr (MBanoBcka-Hackoma,
2018: 28). Moxe nma ce oOpasyBaar BKYIHO 8 MU(TOH3M BO KOW NPBUOT TIIAC €
rosrycorniacka: /ja/, /je/ wiu /je/, /jo/ wim /jo/, /ju/, /wa/, /we/ wim /we/, /wi/, /wo/
i /wo/. Bo mpopomkenne ce HaBeleHH HEKOJIKY MpUMeEpH 3a JUPTOH3U Of OBOj
tum: bianco— [ 'bjanko]; pietra— [ 'pjetral; ampio— ['ampjo]; fiume— [ fjume];
guarda— [ 'gwarda]; guerra— [ 'gwerra]; guida— [ gwida]; uovo— [ 'wovo]. Kako Bo
LITIAHCKHOT, TaKa ¥ BO UTAJN]jaHCKHUOT ja3uK, TUPTOH3U MOXKeE Ja ce popMupaar u co
CHUJIHU WJIHU TIOJTHU U CJIA0M MJIH TIOJIyCaMOIJIACKH, T.€ IOJIyBOKAJIM: /ai/, /ei/ vnu /€i/, /
oi/ umu /oi/, /ui/, /au/, /eu/ wnm /eu/. Bo ipomomkeHne HEKOJIKY TIPUMEPH 3a TUGTOH3U
BO KOM BTOPHOT WIEH € Moiycamoriacka: mai— [ mail; lei— ['lei]; poi— [ 'poi];
cui— [ 'kui]; autonomo— [au'tonomo]; europeo— [euro peo] (MBanoBcka-HackoBa,
2018: 28). Lllto ce oguecyBa 10 TPUPTOH3UTE, THE MOXKAT Jla CE jaBaT BO CICIHUTE
komOuHanmu Ha ¢ponemu (MBanoscka-Hackosa, 2018: 29):
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TpUPTOHT npuMep

/j/ + BoKas + moyrycaMmoriiacka /J.g%/ e ['mj 8.1]. .
/jai/ copiai— [ko 'pjai]

/w/ + BoKal + mosycamoriacka /Wo%/ suor [.SWOI.]
/wai/ guai— [ gwai]

/j/ + /w/ + Bokain fjwa/ aiuola— [a'jwola]

DOHOTOMIKH PA3JIHKH

On GOHOJOMIKK acTeKT, eHa Ol OCHOBHUTE PA3IMKH KOU IOCTOjaT MmoMery
LIMTaHCKUOT ¥ HMTAIMjaHCKHOT ja3WK € TOa IITO TETBOKATHHOT CHUCTEM KOjIITO €
KapaKTepUCTHYEH TeHEepaTHO M 3a JIBaTa ja3nuka, BO UTAJIHjaHCKUOT ja3HK, 300pyBaH
BO meHTpanHa Wranuja, nompenusHo Bo peruoHOT TockaHa, € 3aMEHET CO CUCTEM
0] CelyM BOKaJIM BO KOj C€ pa3JIMKyBaar OTBOpeH (/¢/ u /o/) u 3arBopeH (/e/ u /o/)
W3roBOp Ha ,,e“ u ,,0° BO HamaceHu ciorou. OBaa mojaBa € HajKapaKTEPUCTHYHA
32 TOCKaHCKHOT TOBOP JOJEKa BO OCTAaTOKOT OJ 3eMjara IOCTOM TEHICHIIHja KOH
HeyTpanu3upame Ha ucrtata. OBa 3HauW JieKa W MOKPaj TOA IITO BOKATHHOT CUCTEM
Ha MIMaHCKUOT ja3UK HE OJroBapa Ha BOKAIHUOT CUCTEM 3aCTaleH BO TOCKAHCKHOT
TOBOP, CEMaK MOXKE J1a C€ TIOMCTOBETYBA CO IIETBOKAIHUOT CUCTEM KOj CE€ KOPUCTH BO
WTAJIHMjaHCKHUOT ja3uK 300pyBaH BO JApyruTe AenoBu Ha Mranuja.

Bropara pasnuka ce onqHecyBa Ha KBAaHTUTETOT (JOJDKMHATA) HA CAMOITIACKUTE,
OZJHOCHO Ha KBaHTUTATUBHOTO HaIJlacyBame Ha caMOINIacKuTe. BpemerpaemeTo Ha
HUBHHOT M3TOBOP BO 3aBUCHOCT OJ] TIO3WIIMjaTa BO CIOTOT MOXeE Ja Ouje J0JTo M
Kparko. HacripoTu penaTuBHaTa KpaTKOCT Ha IITTAHCKUTE CaMOTIIACKH 0e3 ores Ha
HHUBHATA TTO3WIIMja BO CJIOTOT, BO WTAJHjaHCKHOT ja3WK HATIACCHUTE CaMOTJIACKU
BO CJ00OIEH CJOr €€ HM3roBapaaT coO Majo H3I0JDKYBambEe, KOE HAKO € PEUrCH
He3a0eIeKHUTENHO, CelMaKk MNpPeTCTaByBa €IeH Off KapaKTePUCTHYHHUTE €JIEMEHTH
3a PUTMHUYHOCTAa W WHTOHALlMjaTa Ha WTaJMjaHCKUOT jasuk. OBa 3Ha4M JeKa, 3a
pas3nuKa of MIMaHCKUOT, BO UTAJHjaHCKUOT ja3UK IMMOCTOM BOKAJHO IMPOJIOJIKYBAIbE,
T.e. allTepHaIlMja Ha JIONTUTE M KPATKUTE CaMOIVIACKH IITO BCYIIHOCT CE Pa3jinKyBa
07l €JIEMEHTHUTE Ha INIMAaHCKaTa Mpo3oAauja. Taka, rOBOPUTENUTE HA UTAINjaHCKUOT
ja3WK MMaar TEeHJEHIMja Jia ja MpeHecaT oBaa KapaKTePUCTHKA O] CBOjOT MajulH
WIM TPBUOT CTPAHCKM ja3uK (MTalIMjaHCKHOT) Ha Melyja3uKOT, OJHOCHO JAa TH
M3I0JDKYBaaT CaMOTIaCKHUTE JI0JieKa 300pyBaar Ha IIMaHCKH ja3uK.

Jpyra xinydHa pasziuka moMery UTajlujaHCKUOT U MIIMaHCKUOT ja3uK € Toa IITO
BO WTAJHMjaHCKUOT ja3WK PEYNCH CHTE 300pOBM 3aBpIyBaaT Ha CaMOIIackKa, CO
HACKIIYIOK Ha HEKOW EIHOCIOXHH 300pOBH, a TOA HAjUeCTO Ce MpemIosn (per, in)
¥ Ha HEKOM CTPaHCKH 300pOBU T.e. MHTEpHAIMOHAIM3MH (quiz, bar, sport, film).
KapakreprucTryHo 3a IIMaHCKUOT ja3UK MaK, € Toa IITO PEYUCH U HE T0CTojaT 300poBH
KOU 3alo4yHyBaaT Ha corjackara s. MiMeHo, mpea 300poBUTE KOHM 3allOuHyBaaT Ha
corackara s clie/IeHa OJ] pyra coiacka ce qozasa e: estudiante, espaiol, esperanza,
, estupendo, escalera uTH.




KOHTPACTHBHA AHAJIM3A HA BOKAJIHUTE CUCTEMU HA
HITTAHCKHOT U HA UTAJIMJAHCKUOT JA3UK

Jpyra BaykHa KapaKTEpHUCTHKa WTO Tpeba Ja ce CIOMEHE € Toa IITO BO
UTAJIMjaHCKUOT ja3uK MMOCTOW rojieMa TEHCHIIMja KOH IPYIUPAke W aKyMyJaluja
Ha TpU WU TOoBeke camornacku. OBaa 1mojaBa HAjueCcToO Ce cpekaBa BO TPHUCBOjHU
TIPUAABKA KaKO Ha TIp. miel, tuoi, suoi, BO TIATOJICKU GOPMU KaKO puoi, muoio WIn
BO MMEHKH Kako guaio, aiuola. Uecto ce cpekaBaar yIITe MOCIOXKECHH BOKATHH
IpyIH CO MOBEKe 0j] 4 caMOIIacKK Kako Ha IpUMep, UMEHKarta cuoiaio. OBaa mojasa
HE € KapaKTepHCTHYHA 32 LIMAaHCKUOT ja3WK M 3aT0a OW MOXEJO J1a MpeTCTaByBa
roiieM TpoOlieM 3a IIIMaHCKUTE TOBOPUTEIH HAa HMTAIHMjaHCKHOT jasuk. HajMmuory
MOTEIIKOTHH MOXAT JIa TIPOU3Jie3aT KOHKPETHO NPU apTHKyJanujara Ha 300pOBH, BO
KOM Ce CpeKkaBa HU3aTa IIacoBHM k + w + i + camoznacka kako Ha mpumep: (IIr.)
inquietud - [inkje'tud], (mm.) quien - ['kjen]. Moxe na ce 3abenexu neka ,,.u ' He
ce m3rosapa. CIipOTHBHO Ha OBa, BO WTAJIMjAaHCKHOT ja3uK 300pOBU COCTABEHH O]
0Baa HHM3a OM ce M3roBOpMIIC Ha CICAHMOT HauMH: (UTai.) quiete — [ 'kwjete], (utan.)
colloguio — [kol'lokwjo] uTH.

Enu3ujara u anokornara ce MCTO Taka MHOTY B2YKHH €IIEMEHTH, KapaKTepPUCTUIHU
3a WTaJIHMjaHCKHOT ja3WK, HO BO HIMMAHCKHUOT ja3WK, €JM3Ujara BOOIIIITO HE MOCTOH,
a armokornara ce cpekaBa MHOTY PETKO M TOoa caMoO BO OApEACHH ciydau. Enuswmja
€ HCIyIITame HEeHarmaceH BOKaJ Ha KpajoT Ha eleH 300p mpen Apyr 300p IITO
MOYHYBa Ha BOKAJ, CO 1IeJ Aa ce crpeun Gopmupame xujaru (MBanoscka-Hackosa,
2018: 37). Bo numnyBameTo eu3ujara BO UTAJIM]jaHCKHOT ja3uK ce O0eNie)KyBa CO
aroctpod. Taa HajuecTo ce jaByBa BO CJICIHHUTE CIIy4auw: cO (POPMHUTE 3a CTHUHA
Ha ompexaeneHnoT wieH (I’uomo — lo + uomo, I’azione — la + azione); co dpopmure
3a eHMHA 3a HEOINpPEJeeH WICH 3a KEeHCKH poj (un’amica — una + amica); co
nokaszHara npuaaska quello (quell’amica) u co npunaskara bello (bell’idea); co santo
u santa (Sant’Anna, Sant’ Andrea); Bo HeKoH ()Pa3eoSOUIKH U3Pa3H U SAHOCIOKHH
300poBHu oj kKou Hajuecto co mpemioror di (MBanoscka-Hackoma, 2018: 38). 3a
pas3nuka oJ enu3ujara, aroKonara ¢ U30CTaBambe Ha €JIeH IVIac WM CJIOT Ha KpajoT
0J1 300pOT, MaKo HapeIHUOT 300p HE MOpa Jia MOYHYBa Ha camoryacka. ['yoemero Ha
[JIaCOT WJIM CJIOTOT HAjUYeCcTO He ce 00eNIekyBa BO MUIITYBAKHETO, KAKO IITO € CIyYa]
co enusujara. OBaa 1ojaBa HajuecToO Ce CpekaBa: CO HEONPEACTICHUOT YICH uno H
CO HempeneNeHuTe MpUAaBKK co uno (alcuno, nessuno, ciascuno); coO MMEHKHUTE
signore, dottore, professore uTH.; co nmpugaBkute bello U santo mpex UMEHKHU Mpes
KOM Cce KOpPHCTAT WICHOBUTE il ¥ un; co mparraiHaTa 3aMeHKa quale mpen essere uTH.
(Banorcka-HackoBa, 2018: 38).

3akiay4ox

Bo mporecor Ha yyeme Ha CTPaHCKU ja3WllM, YYCHHLUTE CE HCIPaBEHU
npeji MPETU3BUKOT Ja TO COBJAJaaT MPaBWIIHO M3TOBOPOT HA IIEJTHUOT ja3WK, Oe3
MPUTOA J1a KOPUCTAT CIEMEHTH OJ] MajYNHUOT ja3WK WU NPBUOT CTPAHCKHU ja3UK,
IITO TIPETCTaBYyBa ToOJIeM MPOOJeM TOCEOHO aKo jasuINTe Ce J0CTa ONMCKHA WIIH
MMOTEKHYBAaT OJ UCTa IPpyTa, KaKo MITO € CIy4ajoT CO MIMAaHCKUOT U UTaJIHjaHCKHOT
jasuk. JIBojasuyHMTE JMYHOCTH HMMaaT CIIOCOOHOCT Aa TpaHcdepHupaar 3Hacwa U
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BEIITUHH MPU YCBOjyBameTO Ha LENHHUOT ja3uk. CTenmeHoT Ha TpaHcdep momery
ja3WIIMTE 3aBUCH O ja3MuHaTa OJIMCKOCT, T.C. OJ BIMjaHUETO IITO MPOU3JIETYBa O
CITMYIHOCTHUTE M PA3IIUKHUTE IIOMETY IISITHUOT ja3UK H jJa3UKOT IIITO € IPETXOIHO YCBOCH.
(Odlin, 1989: 27). TpaucdepoT winu jasudaHaTa HHTEpEpPEHIIHja MOXKE J1a Ce jaBU Ha
CJIEMEHTH Kako o1 00nacTa Ha MOpdoJIorHjata U CUHTaKcaTa, O/ OPSACHU 00IaCTH
OJl PEUYHHUKOT, Taka u of obnacta Ha (oHeTukara u Qouerckuor cucreM. Cropen
JlexoBa, ¢oneTckata WHTepdepeHIja NPEIU3BUKYBa HENPABHIHO H3rOBapame
Ha (OHETCKH 3BYIIM BO BTOPHOT ja3WK MOPaIH pa3indHd (QOHETCKH CTPYKTYpH BO
MajuYNHUOT ja3uK WU MPBHUOT CTPAHCKHU ja3WK. Toa 3HAYM JeKa IMOPaaHd Pa3TUKATE
IITO TIOCTOjaT TIOMery JiBaTa ja3WKa, TOBOPUTENIOT MOTPENTHO M3roBapa HEKOW Off
300poBuTe Ha cTpaHckuoT jasuk (Lekova, 2010: 321). Ox ropensHeceHoTo MOXe Aa
ce 3aKJIy4yd JieKa MOCTOjaT MHOTY CIMYHOCTH, HO M Pa3JIMKU MOMEry JBara ja3uka.
On (HoHONOLIKYM acIeKkT, BO TPYAOT c€ OrpaHHYyBaMe Ha aHaIM3a U CIOPEAyBambe
Ha BOKAJIHUTEC CHUCTEMU Ha IIMAHCKHOT M Ha WUTAJMjaHCKHOT ja3WK, CIIOPEIyBambe
caMo0 Ha BOKaJTHUTE (DOHEMH, UCTAKHYBajKU TH HajKapaKTEPUCTHUHUTE (DOHOIIOIIKI
Pa3NMKU KOW TOCTOjaT ToMery JBara jasuka. JloceramrHara mpakca BO HacTaBara,
MoKakasa Jieka YUeHHUIIUTE CE COOYYBaar co MpoOIeMu TOUHO Mopaan (HOHOIOMIKUTE
Pa3NuKU KO IOCTOjaT oMery OBHE JBa ja3uka. HajuecTu rpemku Kou Moxar zia ce
3a0enesxar Kaj yYeHUIIUTE ce: 3aMEHH WM TpyNupae Ha GoHeMHUTe, 00e3ByUyBabhe Ha
[JIACOBHTE, HETIPaBIITHA yIIOTpeOa Ha aKIEHTOT, K3MEHETa NPO30/I1ja, U3I0JIKYBabhe
WU KpaTekhe Ha CaMOTTIACKUTE, aCHMIUIanja Ha (hoHEMH U JIp. JasumuHaTa OIMCKOCT
MO)Ke 1a Ouae Med CO JBE OCTPUIN MOpaau YecTUTe (DOHETCKH WHTEPPEPECHIINH U
3atoa Tpeba Jia ce MOCBETH JJOBOJIHO BPEME Ha YaCOBUTE 32 Jia ¢ 00jacHaT KITy4YHUTE
(hOHOJIOLIKKUTE Pa3IMKU CO Lell MOJIECHO Aa Ce HaAMHHAT TOTELIKOTUUTE CO KOU Ce
COOUYyBAaT yUEHUIIUTE [IPH YCBOjYBakETO HA IEJIHUOT ja3HK U Ja c€ HaMaiu OpojoT
Ha IPENIKH KaKo pe3y/iTaT Ha HeraTuBHATa WHTep(epeHIInja.
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